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Résurrection

S. MARC, XV. XVI.-S. LUC, I. et ascension de Jésus-Christ.

39 Et le centenier qui était là présent vis-à- d'une robe blanche ; elles en furent fort

vis de lui, voyant qu'il avait expiré en jetant

cegrand cri, dit : Cethomme était vraiment

Fils de Dieu.

40 Il y avait aussi là des femmes qui re-

gardaient de loin, entre lesquelles étaient

Marie-Madeleine, Marie, mère de Jacques le

mineuret de Joseph,et Salomé;

41 qui le suivaient lorsqu'il était en Galilée,

et l'assistaient de leur bien; il y en avait

encore plusieurs autres, qui étaient venues

avec lui à Jérusalem.

42 Le soir étant venu (parce que c'était le

jourde la préparation, c'est-à-dire, la veille
dusabbat),

43 Josephd'Arimathie, qui était unhomme

de considération et sénateur, et qui attendait

aussi le royaume de Dieu, s'en vint hardi-

ment trouver Pilate, et lui demanda le corps
deJésus.

44 Pilate s'étonnant qu'il fût mort sitôt, fit

venir le centenier, et lui demanda s'il était

déjà mort.

45 Le centenier l'en ayant assuré, il donna

le corps à Joseph.

46Joseph ayant acheté unlinceul, descendit

Jésus de la croix, l'enveloppa dans le linceul,

le mitdans un sépulcre qui était taillé dans le

roc, et roula une pierre jusqu'à l'entrée du
sépulcre.

47 Cependant Marie-Madeleine,et Marie,
mère de Joseph, regardaient où onle mettait.

CHAPITRE XVI.

Résurrection de Jésus-Christ. Ses apparitions.-

Missiondes apôtres. Ascension de Jésus- Christ.ist.

LORSQUE le jourdu sabbat fut passé, Marie-
Madeleine,et Marie, mère de Jacques ,

et Salomé, achetèrent des parfums pourvenir
embaumer Jésus .

2Et le premier jour de la semaine, étant
parties de grand matin, elles arrivèrent au

sépulcre au lever du soleil.

3 Elles disaient entre elles : Qui nous ôtera

la pierre de devant l'entrée du sépulcre ?

4 Mais en regardant, elles virent que cette

pierre, qui était fort grande, en avait été
ôtée.

5 Et entrant dans le sépulcre, elles virent

un jeune homme assis du côté droit, vêtu

CHAPITRE I.

effrayées.

6 Mais il leur dit : Ne craignez point : vous

cherchez Jésus de Nazareth , qui a été crucifié ;

il est ressuscité ; il n'est point ici : voici le

lieu où on l'avait mis .

7 Mais allez dire à ses disciplesetà Pierre,

qu'il s'en va devant vous en Galilée c'est là

que vous le verrez, selon ce qu'il vous a dit .

8 Elles sortirent aussitôt du sépulcre, et
s'enfuirent : carelles étaient saisies de crainte

etde tremblement; et elles ne dirent rien à

personne, tant leur frayeur était grande.

9 Jésus étant ressuscité le matin, lepremier

jour de la semaine, apparut premièrement à
Marie-Madeleine, dont il avait chassé sept
démons .

10 Et elle s'en alla ledire à ceux qui avaient

été avec lui, et qui étaient alors dans l'afflic-

tion et dans les larmes .

11 Mais eux lui ayant entendu dire qu'il

était vivant, et qu'elle l'avait vu, ils ne la
crurent point.

12Après cela il apparut en une autre forme

à deux d'entre eux, qui s'en allaient en une

maisonde campagne :
13 ceux-ci vinrent le dire aux autres dis-

ciples ; mais ils ne les crurent pas non plus.

14 Enfin il apparut aux onze, lorsqu'ils

étaient à table; il leur reprocha leur incré-

dulité et la dureté de leur cœur, de ce qu'ils
n'avaient point cru ceux qui avaient vu qu'il

était ressuscité.

15Et il leurdit : Allez par tout le monde,

prêchez l'Evangile à toutes les créatures.

16 Celui qui croira et qui sera baptisé, sera

sauvé; mais celui qui ne croira point, sera
condamné.

17 Ces miracles accompagneront ceux qui

auront cru : Ils chasseront les démons enmon

nom; ils parleront de nouvelles langues ;

18 ils prendront les serpents avec la main ;

et s'ils boivent quelque breuvage mortel, il ne

leur fera point de mal ; ils imposeront les

mains sur les malades,et ils seront guéris.

19 Le Seigneur Jésus, après leur avoir ainsi

parlé, fut élevé dans le ciel, où il est assis à la

droitede Dieu .

20 Et eux étant partis, prêchèrent partout,

le Seigneur coopérant avec eux, et confirmant

sa parole par les miracles qui l'accompa-

gnaient.

ÉVANGILE

DE

S. LUC.

Préface. Naissance de S. Jean prédite. L'incar-

nation du Verbe annoncée. La sainte Vierge

visite Elisabeth . Cantique de la sainte Vierge.

-Naissance de S. Jean. Cantique de Zacharie.

PLUSIEURSayant entrepris d'écrire l'his
toire des choses qui ont été accomplies

parmi nous,

2 suivant le rapport que nous en ont fait

ceux qui dès le commencement les ont vues

de leurs propres yeux, et qui ont été les mi-

nistres dela parole :

3 j'ai cru, très-excellent Théophile,qu'après
avoir été exactement informé de toutes ces

choses depuis leur premier commencement, je
devais aussi vous en représenter par écrit

toute la suite ;
2z2
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Lapuissancede S. Jean prédite. S. LUC, I.

4 afinque vous reconnaissiez la vérité de ce

qui vous a été annoncé.

5 TL yavait sous le règne d'Hérode, roi de
Judée, un prêtre nommé Zacharie, de

la famille sacerdotale d'Abia, l'une de celles

qui servaient dans le temple, chacune en leur

rang; et sa femmeétait ausside larace d'Aaron,

et s'appelait Elisabeth .

6 Ils étaient tous deuxjustes devant Dieu,

et ils marchaient dans tous les commande-

mentset les ordonnances du Seigneur d'une

manière irrépréhensible.

7Ilsn'avaient point de fils, parce qu'Elisa-

beth était stérile, et qu'ils étaient déjà tous

deux avancés enâge.

8 Or Zacharie faisant safonction de prêtre

devantDieu, dansle rang de sa famille,

9 il arriva par le sort, selon ce qui s'obser-

vait entre les prêtres, que ce fut à lui à entrer
dans le temple du Seigneur, pour y offrir les

parfums:

10 cependant toute la multitude du peuple

était dehors, faisant sa prière à l'heure où l'on

offrait les parfums ;

11et un ange du Seigneur lui apparut , se

tenant debout à la droite de l'autel des par

fuins.

12 Zacharie le voyant, en fut tout troublé,

et la frayeur le saisit.

13 Mais l'ange lui dit: Ne craignez point,

Zacharie: parce que votreprière a été exaucée;

et Elisabeth, votre femme,vous enfantera un

fils, auquel vous donnerez le nomde Jean.

14 Vous en serez dans la joie et dans le ra-

vissement, et beaucoupde personnes se réjoui-

rontde sa naissance :

15 car il sera grand devant le Seigneur ; il

ne boira point de vin, ni rien de ce qui peut

enivrer; et il sera remplidu Saint Esprit dès
le seinde samère.

16 Il convertira plusieurs des enfants d'ls-

raël au Seigneur leurDieu;

17et il marchera devant lui dans l'esprit et

danslavertu d'Elis, pour réunir les cœurs des

pères avec leurs enfants , et rappeler les déso-

Léissants à la prudence des justes, pour pré-

parer auSeigneur ununpeuple parfait.

18 Zacharie répondit à l'ange : Aquoi con-

naîtrai-je la vérité de ce que vous medites?

carje suis vieux, et mafemme est déjà avancée

enâge.

19 L'ange lui répondit : Je suis Gabriel, qui

suis toujours présent devant Dieu : j'ai été

envoyé pour vous parler, et pour vous an-

noncer cette heureusenouvelle :

20et dans ce moment vous allez devenir

muet, et vousne pourrez plus parler jusqu'au

jour où ceci arrivera; parce que vous n'avez
point cruà mes paroles, qui s'accompliront en

leurtemps.

21 Cependant le peuple attendait Zacharie,

et s'étonnait de ce qu'il demeurait si long-

tempsdansletemple.

22 Mais étant sorti il nepouvait leurparler ;

et comme il leur faisait des signes pour se

faire entendre, ils reconnurent qu'il avait

eu une vision dans le temple; et il demeura
muet.

23 Quand les jours de son ministère furent

accomplis, il s'en alla en sa maison.

24 Quelque temps après, Elisabeth, sa

femme, conçut, et elle se tenait cachée durant
cinq mois , endisant:

25 C'est là la grâce que le Seigneur m'a

L'incarnation du Verbe annoncée.

faite en ce temps, où il m'a regardée pour me

tirer de l'opprobre où j'étais devant les

hommes.
son26 Or comme Elisabeth était dans

sixième mois, l'ange Gabriel fut envoyé de

de Dieu dans une villede Galilée, appelée

Nazareth,

27 àune vierge qu'unhomme de la maison

de David, nommé Joseph, avait épousée ; et

cette vierge s'appelait Marie.

28 L'ange étant entré où elle était, lui dit :

Je vous salue, ô pleine de grâce* : le Seigneur

est avec vous vous êtes bénie entre toutes

les femmes .

29 Mais elle, l'ayant entendu, fut troublée

de ses paroles, et ellepensait en elle-même quelle

pouvait être cette salutation.

30 L'ange lui dit : Ne craignez point, Ma-

rie: carvous avez trouvé grâce devantDieu.
31 Vous concevrez dans votre sein, et vous

enfanterez un fils, à qui vous donnerez le nom

de JÉSUS.

32 Il sera grand, et sera appelé le Fils du

Très-Haut ; le SeigneurDieu lui donnera le

trône de David, son père : il régnera éternel-

lement sur la maisonde Jacob ;

33 et son règne n'aura point de fin.

34 Alors Marie dit à l'ange : Comment

cela se fera-t-il ? car je ne connais point

d'homme.

35 L'ange lui répondit : Le Saint-Esprit

surviendra en vous,et la vertu du Très-Haut

vous couvrirade son ombre; c'est pourquoi le

fruit saint qui naîtra de vous, sera appelé le

Fils de Dieu.

36 Et sachez qu'Elisabeth, votre cousine, a

conçu aussi elle-même un fils dans sa vieil-

lesse, et que c'est ici le sixième moisde la

grossessedecelle qui est appelée stérile;
37 parce qu'il n'yariend'impossible àDieu.

38 Alors Marie lui dit : Voici la servante du

Seigneur ; qu'il me soitfait selon votreparole.

Ainsi l'ange se sépara d'elle.

39 Marie partit en ce même temps, et s'en

alla en diligence vers les montagnes de Judée,

enune ville de la tribu de Juda;

40 et étant entrée dans la maison de Za-

charie, elle salua Elisabeth.

41 Aussitôt qu'Elisabeth eut entendu la

voixde Marie qui la saluait, son enfant tres-

saillit dans son sein,et Elisabeth fut remplie

duSaint-Esprit.

42 Alors élevant sa voix, elle s'écria : Vous

êtes bénie entre toutes les femmes,et le fruit

de votre sein estbéni ;

43 et d'où me vient ce bonheur, que la

mèrede monSeigneur vienne vers moi?

44 Car votre voix n'a pas plutôt frappé mon

oreille, lorsque vous m'avez saluée, que mon

enfant a tressailli de joiedansmon sein.

45 Et vous êtes bienheureuse d'avoir cru ;

parce que ce qui vous a été dit de la part du

Seigneur, seraaccompli.

46 Alors Marie dit ces paroles : Mon âme

glorifie le Seigneur,

47 et mon esprit est ravi de joie en Dieu

monSauveur;

48 parce qu'il a regardé la bassesse de sa

servante : car désormaisje serai appelée bien-

heureuse dans la suitede tous les siècles;

49 parce qu'il a fait en moi de grandes

Vers. 28.-Gr.: ô toi qui es reçue en

grâce.
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Cantique de Zacharie. S. LUC,

choses, lui qui est tout-puissant, et de qui le
nom est saint.

50 Sa miséricorde se répund d'âge en âge

sur ceux qui le craignent.

51 Il a déployé la force de son bras : il a

dissipéceux qui s'élevaient d'orgueil dans les

penséesde leur cœur.

52 Il a renversé les grands de leurs trônes,

et il a élevé les petits.

53 Il a rempli de biens ceux qui étaient

affamés, et il a renvoyé vides ceux qui étaient

riches.

54 Il s'est souvenude sa miséricorde, et il a

pris en saprotection Israël, son serviteur,

55selon la promesse qu'ila faite ànospères,

àAbrahamet à sa race pour toujours.

56 Marie demeura avec Elisabeth environ

trois mois; et elle s'en retourna ensuite en sa

maison.

57 Cependant le temps auquel Elisabethde-

vait accoucher arriva, et elle enfanta un fils.

58 Ses voisinset ses parents ayant appris

quele Seigneur avait signalé sa miséricorde à

son égard, s'en réjouissaient avec elle ;

59et étant venus le huitième jour pour cir-

concire l'enfant, ils leno.nmaient Zacharie, du

nomde son père.

60 Mais samère prenant la parole, leur dit:

Non; mais il sera nommé Jean .

61 Ils lui répondirent : Il n'y a personne

dans votre famille qui porte cenom.

62 Et en même temps ils demandaient par

signe au père de l'enfant, comment il voulait

qu'onle nommât.

63 Ayant demandé des tablettes, il écrivit
dessus: Jean est son nom. Ce qui remplit

tout le monde d'étonnement.

64 Au même instant sa bouche s'ouvrit, sa

langue se délia, et il parlait en bénissant Dieu.

65Tous ceux qui demeuraient dans les lieux

voisins, furent saisis de crainte. Le bruitde

cesmerveilles se répandit danstoutle paysdes

montagnes de Judée;

66et tousceux qui les entendirent, les con-

servèrent dansleur cœur,et ils disaient entre

eux: Quelpensez-vous que sera un jour cet en-

fant? Car la maindu Seigneur était avec lui.

67 Et Zacharie, son père, ayant été rempli

du Saint-Esprit, prophétisa, en disant:

63Béni soit le Seigneur,le Dieu d'Israël,

de ce qu'il a visité et racheté son peuple;

69 de ce qu'il nous a suscité un puissant

Sauveur dans la maison de son serviteur

David,

70 selon qu'il avait promis par la bouche de

ses saints prophètes, qui ont été dans les siè-

clespassés,

71 de nous délivrer de nos ennemis, et des

mainsde tous ceux qui nous haïssent :

72 poar exercer sa miséricorde envers nos

pères, et se souvenir de son alliance sainte;

73 selon qu'ilajuréàAbraham, notre père,

qu'ilnous ferait cette grâce,

74 qu'étant délivrés des mains de nos enne-

mis,nousle servirions sans crainte,

75dans la sainteté et dans la justice, mar-

chant en sa présence tous les joursde notrevie.

76Etvous, petit enfant, vous serez appelé le

prophète du Très-Haut: car vous marcherez

devant laface du Seigneur, pour lui préparer

ses voies;

77 pourdonneràson peuple la connaissance

du salut, afin qu'il obtiennelarémissionde ses

péchés,

I. II. Naissance de Jésus- Christ .

78 par les entrailles de la miséricorde de

notre Dieu , qui a fait que ce Soleil levant est

venu nous visiter d'en haut,

79 pour éclairer ceux qui sont assis dans les

ténèbres et dans l'ombre de la mort, et pour

conduire nos pieds dans le cheminde la paix.
80 Or l'enfant croissait, et se fortifiait en

esprit ; et ildemeurait dans le désert jusqu'au

jour où il devait paraître devantle peupled'Is-

raël.

CHAPITRE II .

Naissance de Jésus- Christ.-Adoration des pas-

teurs. Circoncision de Jésus-Christ.-Purifica-

tionde Marie. Cantiqueet prophétie de Siméon .

-Annela prophétesse.-Jésus au milieu des doc-

teurs.

VERScemêmetemps on publiaun édit de
César Auguste, pour faire un dénombre-

ment des habitants de toute la terre.

2 Ce fut le premier dénombrement qui se fit

par Cyrinus, gouverneur de Syrie.

3 Et comme tous allaient se faire enregistrer,
chacun dans sa ville,

4 Joseph partit aussi de la ville de Naza-

reth, qui est en Galilée,et vint en Judée à la

ville deDavid, appelée Bethléhem ; parce qu'il

étaitde la maison et de lafamilledeDavid;

5 pour se faire enregistrer avec Marie, son

épouse, qui était grosse.

6Pendant qu'ils étaient là, il arriva que le
temps anquel elle devait accoucher, s'accom-

plit:

7et elle enfanta son fils premier-né ; et

l'ayant emmaillotté, elle le coucha dans une

crèche ; parce qu'il n'y avait point de place

pour euxdans l'hôtellerie.

8Or il y avait aux environs des bergers qui

passaient les nuits dans les champs, veillant

tour à tour à la garde de leur troupeau;

9et tout d'un coup un angedu Seigneur se

présentaà eux, et une lumière divine les en-

vironna: ce qui les remplit d'une extrême

crainte.

10.Alors l'ange leurdit : Ne craignezpoint :

car je viens vous apporter une nouvelle qui

sera pour tout le peuple le sujet d'une grande

joie :

11 c'est qu'aujourd'hui, dans la ville de

David, il vous est né un Sauveur, qui est le

Christ, le Seigneur;

12 et voici la marque à laquelle vous le recon-

naîtrez : Vous trouverez un enfant emmail-

loté, couché dans une crèche.

13 Au même instant il se joignit à l'ange

une grande troupe de l'armée céleste, louant

Dieu, et disant :

14 Gloire à Dieu au plushaut des cieux, et

paix sur la terreauxhommes chéris de Dieu.

15 Après que les anges se furent retirés dans

le ciel, les bergers se dirent l'un à l'autre :

Passons jusqu'à Bethlehem, et voyons ce qui

est arrivé , et ce que le Seigneur nous afait con-

naître.

16 S'étant donc hâtés d'y aller, ils trou-

vèrent Marie et Joseph , et l'enfant couché

dans une crèche.

17 Et l'ayant vu, ils reconnurent la véritéde

ce qui leur avait été dit touchant cet enfant.

18 Et tous ceux qui l'entendirent, admirè-

rent ce qui leur avait été rapporté par les

bergers.

19 Or Marie conservait toutes ces choses en

elle-même, les repassantdans son cœur.
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